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MASTERS’ TRAINING FOR PRESCHOOL EDUCATION IN FOREIGN COUNTRIES 

Summary. Introduction. One of the ways to solve the 
problem of masters’ training for quality assurance of 
educational process in preschool institutions is a thorough 
and comprehensive analysis, an objective assessment of 
the world pedagogical experience in foreign countries. 

The purpose of the article is to carry out a comparative 
analysis of masters’ training for preschool education in 
foreign countries. 

Methods. Theoretical methods and techniques of cog-
nition – analysis and generalization of scientific literature, 
educational programs of masters’ training, comparison, 
synthesis, systematization and generalization of the 
received information were used during the research. 

Results. The curricula content of the preschool educa-
tion masters’ training is focused on their interests and 
needs, the maximum development the abilities necessary 
for qualitative performing the professional functions. 

About 20-25% of the courses of the curriculum are chosen 
by the master undergraduates independently. In the 
educational process, preference is given to interactive 
educational technologies. Practice is very important in the 
system of masters’ training. 

Originality. It has been found out that Master’s degree 
specialists for preschool education abroad are trained 
mainly to work in the post of and preschool children 
teacher, a teacher of early primary school age children, or 
a higher school teacher and a scientist. 

Conclusion. Purposeful training of intending preschool 
education institutions heads is carried out by the special-
ty “Management”. The advantage of this approach is the 
qualitative training of a manager, the disadvantage is 
insufficient competence in the field of preschool childhood 
(the lack of basic knowledge of preschool pedagogy and 
psychology, preschool education professional methods), 
which, in our opinion, are the difficulties in managing the 
educational process. the Training of preschool education 
institutions heads by the specialty “Preschool Education” 
should be carried out taking into account the experience of 
foreign countries. 

Keywords: pedagogical education masters’ training; 
preschool education; frameworks of qualifications; educa-
tional programs; foreign countries. 
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НОРМАТИВНО-ПРАВОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ПРОФЕСІЙНОГО РОЗВИТКУ  
ВЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНИХ МОВ У ФРАНЦІЇ 

Проаналізовано нормативно-правову базу 
вдосконалення професійного розвитку вчителів 
іноземних мов Франції, яка однією з перших 
країн започаткувала післядипломну освіту та 
створила для цього законодавчу основу.  

Схарактеризовано головний регулятивний 
документ, на якому базується функціонування 
всієї педагогічної системи, – Кодекс про освіту, 
який є основою для розроблення низки правових 
документів, що регулюють професійний розви-
ток вчителів як державних службовців, вчите-
лів-початківців, досвідчених вчителів першого і 
другого ступенів, тренерів курсів підвищення 
кваліфікації.  

Виокремлено суттєве підґрунтя у правово-
му полі, яке визначає підходи до викладання 
іноземних мов в середніх закладах освіти.  

Акцентовано увагу на тому, що норматив-
но-правова база даної галузі орієнтована на 
Загальноєвропейські Рекомендації з мовної осві-
ти та звіти міжнародних опитувань Організа-
ції економічного співробітництва та розвитку. 

Ключові слова: професійний розвиток; вчи-
телі іноземних мов; неперервна освіта; законо-
давство; нормативно-правова база; Кодекс про 
освіту; підвищення кваліфікації. 

 

Постановка проблеми. Організація 
професійного розвитку педагогічних пра-
цівників, як і будь-яка інша діяльність 
держави, потребує належного законодав-
чого регулювання, тому встановлення пра-
вових норм і забезпечення їх реалізації є 
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невід’ємною складовою державної освіт-
ньої політики, яка визначає вимоги до рів-
ня професійної підготовки, компетентнос-
тей та прав педагогічних працівників, 
пов’язаних з їх кар’єрним та особистісним 
розвитком [1]. Будь-яка загальнонаціона-
льна стратегія неможлива без відповідної 
нормативно-правової бази. На сучасному 
етапі реформування вітчизняної системи 
освіти виникає необхідність вивчення за-
рубіжного досвіду країн з успішним впро-
вадженням реформ у період сьогодення.  

Франція – одна із європейських країн, 
яка проводить активну політику з міжна-
родного співробітництва у сфері освіти [2]. 
У статті ми проаналізуємо нормативно-
правову основу для професійного розвитку 
вчителів іноземних мов французьких сере-
дніх закладів.  

Актуальність дослідження зумовлена не-
обхідністю вивчення чинного законодавст-
ва Франції, спрямованого на вдосконален-
ня професійного розвитку вчителів інозем-
них мов, в умовах сучасного реформуван-
ня післядипломної освіти у період впрова-
дження в Україні нової української школи, 
що вимагає нових підходів до безперервної 
освіти в процесі підвищення кваліфікації 
вітчизняних вчителів іноземних мов.  

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій свідчить, що суттєвий внесок у дос-
лідження провідних напрямів сучасної ре-
форми вищої педагогічної освіти Франції 
зробили такі вітчизняні вчені, як Л. Зязюн, 
B. Лащихіна, А. Максименко, О. Матвієнко, 
М. Пальчук, Т. Харченко та ін. Законодавче 
забезпечення післядипломної освіти дорос-
лих та підвищення кваліфікації педагогіч-
них кадрів Франції розглядали 
Л. Лук’янова, Ю. Несін, проте не було про-
аналізовано нормативно-правову базу ор-
ганізації професійного розвитку вчителів 
іноземних мов. 

Мета статті. Здійснити детальний ана-
ліз та систематизувати чинні нормативно-
правові документи законодавства Франції, 
на основі яких базується професійний роз-
виток вчителів іноземних мов. 

Виклад основного матеріалу дослі-
дження. Франція має тривалу історію та 
багаті традиції у сфері освіти дорослих, 
відображені у відповідному законодавстві. 
Ідея післядипломної освіти вчителів була 
оформлена в документі – загальному плані 
Ж. Кондорсе («Plan général de J. Condorcet»), 
представленому Комітетом з освіти Націо-
нальної асамблеї в 1792 році. Отже, Фран-
ція стала першою у світі державою, де 
офіційно було проголошено концепцію піс-
лядипломної освіти. Необхідність непере-
рвного поповнення знань стало основою 
формування французької системи післяди-

пломної освіти в наступні роки і століття 
[3–4].  

У 1968 р. було укладено угоди Гренделя 
[5]. Провідними цілями угод були: 

– задоволення проблем підприємств у 
кваліфікованій робочій силі; 

– задоволення особистих прагнень що-
до індивідуального розвитку; 

– подолання нерівності в освіті.  
Результатом попередніх перемовин і пі-

дписання цих угод стало укладання Націо-
нальної міжгалузевої угоди (ANI) від 9 лип-
ня 1970 р. [6]. Це був перший офіційний 
документ щодо професійної освіти, який 
заклав законодавчі підвалини для спільно-
го керування соціальними партнерами си-
стемою неперервної освіти і ввела профе-
сійну освіту у сферу трудового права. 

Таким чином, у зв’язку із зрослими пот-
ребами в освіті дорослих і пропозиціями 
теоретиків неперервної освіти Франції було 
здійснено підготовку урядових рішень, що 
регулюють систему навчання і професійно-
го розвитку. Ця робота сприяла розроблен-
ню й прийняттю одного з перших у світі 
законів про неперервну освіту [2].  

На початку ХХІ століття підґрунтя для 
освітніх реформ ініціюється і підтримуєть-
ся на державному та регіональному рівнях. 
Продуктивність професійного розвитку 
педагогічних кадрів залежить від напрямку 
руху національних адміністративних та 
правових структур. Отже, для теоретично-
го узагальнення, переосмислення і концеп-
туалізації досліджуваної теми, а також для 
предметного вивчення ключових переду-
мов професійного розвитку вчителів інозе-
мних мов Франції, нами було відібрано та 
проаналізовано основні документи з пи-
тань освітніх реформ, ініціатив, організації 
та регулювання роботи з вдосконалення 
якості вищезазначених педагогічних пос-
луг. 

У період сьогодення право на освіту ви-
значається на конституційному рівні, його 
фундаментом є Конституція та Кодекс про 
освіту. Сутність права на освіту полягає в 
можливості кожного розвивати свою осо-
бистість, підвищувати рівень початкової і 
безперервної підготовки, включатись у 
суспільне і професійне життя, виконувати 
своє громадське призначення. Французьке 
законодавство носить публічний характер 
освіти. Зокрема, воно проголошується пер-
винним національним пріоритетом, а орга-
нізація публічної безкоштовної та світської 
освіти на всіх рівнях визначається 
обов’язком держави [7].  

Кодекс про освіту Франції введений у 
дію ордонансом Президента Французької 
Республіки і є основою та головним регуля-
тивним документом, на якому базується 
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функціонування всієї педагогічної системи. 
У Франції кодифікація розуміється як збір, 
об’єднання постійно чинних правових 
норм, що відносяться до певної сфери сус-
пільних відносин, саме тому кодекс не 
створює нові правила, а пояснює лише 
існуюче право. [2].  

Згідно статті L312-9-2 Кодексу про осві-
ту, яку було змінено Законом N 2019-791 
від 26 липня 2019 року – ст. 14 «…кожен 
учень з першого класу початкової школи 
вивчає іноземні мови. Кожна академія 
сприяє вивченню мов країн, з якими діють 
угоди про регіональне співробітництво. 
Необхідно забезпечити наступність на-
вчання іноземних мов між початковою та 
середньою школою.» Окрім викладання 
іноземних мов, учні можуть отримати ко-
ристь від вивчення мов національних 
меншин [7].  

Нова редакція вищезазначеного кодексу 
вимагає нових підходів до здійснення під-
готовки та професійного розвитку вчителів 
іноземних мов. 

Курси підвищення кваліфікації педаго-
гічних кадрів Франції організовуються у 
вищих національних інститутах викладан-
ня та освіти (Instituts nationaux supérieurs 
du professorat et de l'éducation), що були 
створені на базах вищих шкіл викладання 
та освіти (Écoles supérieures du professorat 
et de l'éducation) у 2019 році, в Національ-
ному Центрі педагогічних наук (Centre 
national des études pédagogiques), а також в 
громадських організаціях, які надають ві-
дповідні освітні послуги. Кодекс визначає 
завдання та організацію вищевказаних 
навчальних закладів, констатує права і 
обов'язки держави та департаментів. 

Відповідно до статей L. 122-5 – D122-7, 
завданням державної служби освіти є про-
довження освіти для дорослих та створен-
ня сприятливих умов для надання кожній 
особі можливості після початкової підгото-
вки, а також, згодом, відновити або продо-
вжити навчання [7].  

Книга ІІІ Кодексу про освіту Французь-
кої Республіки докладно описує організа-
цію вивчення іноземних мов в навчальних 
закладах в рамках Загальноєвропейських 
Рекомендацiй з мовноï освiти: вивчення, 
викладання, оцiнювання [8], окреслює ро-
боту академічної комісії з контролю за їх 
дотриманням, визначає фахівців з освіти, 
які зобов’язані вдосконалювати професій-
ний розвиток в галузі викладання інозем-
них мов [7].  

Окремий підрозділ кодексу присвячено 
функціонуванню «Мережі Канопе». Це зага-
льнодержавна установа адміністративного 
характеру, створена під патронатом мініс-
тра освіти для підтримки і супроводу педа-

гогічних кадрів. Завданнями мережі є роз-
робка освітніх ресурсів; сприяння їх вико-
ристанню; початковій підготовці; підви-
щенню кваліфікації педагогічних праців-
ників; підтримці всіх членів освітньої спі-
льноти, зокрема, доповнення до академіч-
ного навчального процесу у вищих націо-
нальних інститутах викладання та освіти. 

Професійний розвиток вчителів інозем-
них мов здійснюється в загальній системі 
післядипломної освіти педагогічних кадрів 
Франції. Наступні чинні документи, які, на 
нашу думку, варті уваги у вивченні перед-
умов досліджуваної теми, доповнюють Ко-
декс про освіту або координують засоби 
його виконання.  

Вчителі всіх рівнів освіти в державному 
секторі (від дошкільної до вищої) є держс-
лужбовцями. Відтак, професійний розви-
ток здійснюється в рамках нормативно-
правової бази для державних служб. Слід 
відзначити наступні документи: 

– Закон № 83-634 від 13 липня 1983 р. 
«Про права та обов'язки державних служ-
бовців». 

– Закон № 84-16 від 11 січня 1984 р. 
«Про законодавчі положення про державну 
службу». 

– Закон № 2016-483 від 20 квітня 2016 
року «Про деонтологію і права та обов'язки 
державних службовців». 

– Закон № 2007-148 від 2 лютого 
2007 р. Про модернізацію Державної  
служби. 

– Постанова від 15 жовтня 2007 року 
№ 2007-1470 внесена зміни до Постанови 
від 22 грудня 2016 р. № 2016-1804 про 
безперервну освіту державних службовців 
держави. 

У світовому освітньому просторі науко-
вцями досліджено стадії професійного роз-
витку вчителів-початківців і доведено ефе-
ктивність наставництва як одну із умов 
його реалізації. [9] Законодавством Франції 
розроблено детальну нормативно-правову 
базу для супроводу та державної підтрим-
ки молодих педагогічних працівників, вчи-
телів із труднощами, взаємодопомоги в 
колективі з боку сертифікованих вчителів. 
Законом № 97-940 від 16 жовтня 1997 р. 
«Про розвиток діяльності з працевлашту-
вання молоді» та Указом від 12 лютого 
2007 р. «Про порядок здійснення та визна-
чення діяльності, що не є викладацькою 
освітою та навчанням, яку можуть викори-
стовувати певні викладачі другого рівня» 
закріплено види підготовки і супроводу 
вчителів-початківців та підтримку вчителів 
з професійними труднощами. 

Указом № 2008-926 від 12 вересня 2008 
року «Про встановлення премій при отри-
манні першого місця роботи педагогічної і 
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психологічної служб національної освіти» 
визначається порядок виплати фінансової 
допомоги на початку кар’єри для підняття 
мотивації до професійного розвитку моло-
дих фахівців у сфері освіти. 

До 2010 року національна освіта харак-
теризувалась непохитним розривом між 
середньою і вищою, з одного боку, та недо-
статнім супроводом досвідченими вчите-
лями вчителів-стажерів, з іншого. Внаслі-
док цього було проведено реформу, яка 
закріпила відповідальність наставників за 
своїх підопічних на законодавчому рівні. 
Міністерський циркуляр № 2010-037 від 25 
лютого 2010 р. описує систему прийому, 
супроводу, навчання вчителів першого і 
другого ступенів та визначає педагогічні 
кадри з підготовки стажистів. Проте, вчи-
тель може стати тренером для стажера 
тільки на добровільній основі. Пункт 2.2.3 
циркуляра зазначає: «Вибір тренерів, які 
беруть участь у наставництві в коледжах 
та середніх школах, що проводять набір 
слухачів, матимуть своїх посередників або 
близьких досвідчених викладачів та волон-
терів» [10].  

Циркуляр n°2010-103 від 13 липня 2010 
року констатує повноваження педагогічно-
го радника другого ступеня в середній 
школі, який бере участь в підготовці вчи-
телів-стажерів [11]. Перелік завдань вчите-
лів-наставників визначено пунктом 
3 додатку до Указу від 12 лютого 2007 року 
«Навчання та підтримка інших вчителів»: 

– підтримка контролюючого органу; 
– тьюторство для вчителів-початківців; 
– академічна організація навчання 

вчителів; 
– діяльність, пов'язана з використан-

ням інформаційно-комунікаційних техно-
логій; 

– супровід та підтримка вчителів з 
професійними труднощами. 

Наказом від 22 серпня 2014 р. 
роз’яснено процедуру призначення викла-
дачів для шкільних стажерів: стажування, 
оцінювання та термін роботи, а також 
призначення особистих наставників для 
стажування вчителів другого рівня: стажу-
вання, оцінювання. Доповнення про оці-
нювання та перебування на посаді особис-
тих наставників було викладено у примітці 
№ 2016-070 від 26 квітня 2016 р. [12].  

Найглибшою та найдетальнішою, на 
нашу думку, є нормативно-правова база 
для професійного розвитку вчителів Фран-
ції в системі підвищення кваліфікації. 
Держава впевнено крокує шляхом постій-
ного вдосконалення педагогічних компете-
нцій вчителів та покращення організацій-
но-педагогічних умов професійного розви-
тку. Їх регулюють наступні документи: 

– Закон № 92-675 в новій редакції від 
17 липня 1992 р. «Про положення, що сто-
суються учнівства, професійної підготовки 
та зміни Трудового кодексу». 

– Наказ від 11 липня 2006 року 
№ 2006-830 «Про загальну базу знань і на-
вичок та внесення змін до Кодексу про 
освіту». 

– Циркуляр № 2010-105 від 13 липня 
2010 р. «Про навички, які мають здобути 
вчителі, документалісти та педагогічні ра-
дники».  

– Циркуляр № 2011-042 від 22-3-2011 
«Про орієнтації на підвищення кваліфікації 
педагогічних працівників Міністерства 
національної освіти» [12].  

– Наказ від 1 липня 2013 року «Про пе-
релік компетенцій вчителів та інших фахі-
вців освітньої сфери». 

– Наказ від 22 серпня 2014 р. «Про 
стажування сертифікованих вчителів аг-
реже: умови стажування, оцінювання та 
стажування». 

– Указ від 22 грудня 2014 р. «Про сер-
тифікацію вчителів та тимчасові сертифі-
кати / Приватні навчальні заклади за кон-
трактом: Методи завершення та оцінюван-
ня». 

– Примітка № 2015-055 від 17 березня 
2015 р. «Про порядок оцінювання випро-
бувального періоду та терміну перебування 
педагогічних працівників національної 
освіти». 

– Міжгалузевий циркуляр від 8 квітня 
2015 року «Щодо впровадження учень у 
непромисловому та комерційному держав-
ному секторі». 

– Циркуляр 2016-087 від 10 червня 
2016 р. «Про оцінку педагогічних праців-
ників на контрактній основі або з тимча-
совими ліцензіями у приватних навчальних 
закладах». 

– Циркуляр n° 2016-115 від 19 серпня 
2016 року «Про умови дистанційної освіти 
для вчителів шкіл». 

– Рекомендації Ради Європейського 
Союзу від 22 травня 2018 року «Про клю-
чові компетенції у навчанні впродовж 
життя (2018 / C 189/01)». 

Документи, що детермінують місії вчи-
телів та працівників освіти першого та 
другого ступеня ми виділили окремим бло-
ком: 

– Декрет № 2008-775 від 30 липня 
2008 р. «Щодо обов'язків служби та місій 
викладачів першого ступеня». 

– Постанова 15 червня 2012 року «Про 
повноваження вчителів, вчителів-
документалістів, педагогічних радників».  

– Указ № 2014-940 від 20 серпня 2014 
року «Про службові обов'язки та завдання 
міського складу педагогічних працівників, 
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які здійснюють державний заклад серед-
ньої освіти». 

– Циркуляр № 2015-112 від 15 липня 
2015 року «Щодо місій викладачів приват-
них навчальних закладів другого ступеня 
за контрактом» [12]. 

Одним із найвищих етапів та найваго-
міших внесків в професійний розвиток 
вчителів Франції є підготовка тренерів, які 
беруть участь в наставництві та курсах 
підвищення кваліфікації. Нормативно-
правова база для підготовки тренерів є 
одним із чинників якості освіти. Її забезпе-
чують наступні правові акти: 

– Указ № 85-88 від 22 січня 1985 року 
«Про закріплення процедури призначення 
на посаду вчителя чи викладача у навча-
льно-виховних закладах зі змінами та до-
повненнями». 

– Декрет № 2008-775 від 30 липня 
2008 р. «Щодо обов'язків служби та завдань 
вчителів першого ступеня». 

– Циркуляр № 2010-103 від 13 липня 
2010 р. «Щодо місії вчителів, які навчають 
консультантів, що сприяють навчанню 
вчителів-стажерів у середніх школах». 

– Циркуляр № 2010-104 від 13 липня 
2010 р. «Щодо місії головних тренерів та 
тимчасових викладачів». 

– Постанова від 20 липня 2015 року 
№ 2015-883 «Про функцію головного тре-
нера та педагогічного радника першого 
ступеня» та внесення змін до Указу 
№ 2008-775 від 30 липня 2008 року «Про 
зобов'язання з обслуговування викладачів 
першого ступеня». 

– Циркуляр n° 2016-148 від 18 жовтня 
2016 р. «Про місію тренерів першого та 
другого ступенів». 

Для зайняття посади тренера у францу-
зьких школах недостатньо бути тільки дос-
відченим висококваліфікованим фахівцем. 
Реформа 2015 року врегулювала процес 
підготовки тренерів для стажерів середніх 
шкіл у педагогічно-правовому полі. Для 
отримання сертифіката тренера були ство-
рені організації CAFIPEMF (Certificat 
d'aptitude aux fonctions d'instituteur ou de 
professeur des écoles de maître formateur) 
першого ступеня – свідоцтво про придат-
ність до обов'язків майстра-тренера, і 
CAFFA (Certificat d'aptitude aux fonctions de 
formateur académique) другого ступеня – 
свідоцтво про придатність до виконання 
функцій академічного тренера, згідно ни-
жченаведених документів: 

– Наказ від 20 липня 2015 року «Про 
створення організації CAFIPEMF». 

– Циркуляр 2015-109 від 21 липня 
2015 року «Про організацію роботи 
CAFIPEMF». 

– Наказ від 20 липня 2015 р. «Про ор-
ганізацію організації CAFFA». 

– Циркуляр 2015-110 від 21 липня 
2015 року «Про організацію CAFFA». 

– Указ № 2015-885 від 20 липня 2015 
року, що встановлює умови призначення 
педагогічних працівників вищого рівня та 
педагогічних радників на посаді академіч-
ного тренера. 

У додатках 1 і 2 до циркулярів від 21 
липня 2015 року визначено орієнтир про-
фесійних навичок для тренера та підсумок 
набутих навичок кандидата CAFIPEMF / 
CAFFA. 

Із впровадженням сертифікації у 
2015 р., уряд провів скорочення тренерів 
першого та другого ступеня. Наказом від 
28 липня 2015 року встановлено скорочен-
ня послуг майстрів-тренерів і викладачів 
другого рівня та коригування робочого 
часу педагогічних радників, які виконують 
функції академічних тренерів [12].  

Рік 2019 – новітній етап реформ фран-
цузької освіти. Про зміни, що стосуються 
професійного розвитку та неперервної 
освіти, свідчать нижченаведені законодав-
чі акти.  

Закон від 28 липня 2019 р. «Про школу 
довіри» створює Вищі національні інститу-
ти викладання та освіти (INSPE).  

На початок 2019–2020 навчального року 
впроваджено 3-річний курс допрофесіона-
лізації для студентів, починаючи зі ступеня 
бакалавра, щоб дозволити прогресивний 
вступ до викладацької професії; змінено 
моделі магістратури та конкурс з підбору 
персоналу. Переможців конкурсу по при-
йому на роботу призначають на посаду 
випробувальним терміном, про що свідчить 
циркуляр № 2019-036 від 11 квітня 2019 
року «Умови призначення та організації 
року стажування: лауреати конкурсів з 
найму магістрів приватних навчальних 
закладів першого та другого ступеня за 
контрактом». 

Приміткою № 2019-064 від 25 квітня 
2019 року роз’яснено умови призначення 
на посаду особи-стажера учасника конкур-
су та професійних іспитів другого ступеня 
[12].  

Особливої уваги з боку уряду приділено 
вдосконаленню професійного розвитку в 
системі післядипломної освіти вчителів та 
викладанню іноземних мов. У вищезгада-
них Рекомендаціях Ради Європейського 
Союзу від 22 травня 2018 зазначається: 
«Викладання мови все важливіше для су-
часних суспільств, за основу успішного 
міжкультурного розуміння та співпраці 
прийнято Загальноєвропейськi Рекомен-
дацiï з мовноï освiти (CEFR). Ця рамка до-
помагає визначити ключові елементи ком-
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петентності та підтримати процес навчан-
ня. Вона також є основою визначення мо-
вних навичок, особливо тих, що стосуються 
іноземних мов, визначено їх перелік» [13].  

Вищезгадані Рекомендації Ради Європи 
та звіт міжнародного опитування щодо 
викладання та навчання в країнах Органі-
зації економічного співробітництва та роз-
витку TALIS, які досліджують різні аспекти 
професіоналізму вчителя та шкільного ке-
рівника в усіх системах освіти, за 2018 рік 
покладено в основу редакції нових право-
вих документів з метою вдосконалення 
професійного розвитку вчителів.  

Циркуляр n°2019-133 від 23 вересня 
2019 року закріплює напрями генерального 
плану післядипломної освіти педагогічних 
кадрів на 2019–2022 рр. Його стратегічним 
викликом є здійснення навчальних заходів 
з вдосконалення підготовки тренерів у тіс-
ній співпраці з учбовими підрозділами.  

Наказ № 2019-935 від 6 вересня 2019 
року «Про встановлення надбавки за на-
вчання для вчителів національної системи 
освіти в рамках курсів підвищення квалі-
фікації під час занять на канікулах» був 
підписаний міністром національної освіти з 
метою підвищення мотивації вчителів до 
професійного розвитку [12].  

Висновки і перспективи подальших 
досліджень. Виходячи з вищевикладеного, 
у Франції із розвитком суспільства відбува-
ється реформування освітнього законодав-
ства, нормативно-правові акти створю-
ються у короткий період на основі резуль-
татів соціологічних досліджень та міжна-
родних опитувань. Професійний розвиток 
вчителів іноземних мов забезпечено суттє-
вим законодавчим підґрунтям. Орієнтацію 
на Загальноєвропейськi Рекомендацiï з 
мовноï освiти: вивчення, викладання, оці-
нювання [8] та Рекомендації Ради Євро-
пейського Союзу (2018) щодо ключових 
компетентностей впродовж життя, в яких 
важливим пунктом є викладання і вивчен-
ня іноземних мов, закріплено нормативно-
правовою базою. Новітні документи за 
2019 рік є дієвими інструментами впрова-
дження реформ з вдосконалення профе-
сійного розвитку вчителів іноземних мов. 
Дослідження засобів практичного вико-
нання вищевказаних нормативно-
правових актів в системі освіти Франції, а 
також здійснення порівняльно-
педагогічного аналізу із законодавчим за-
безпеченням професійного розвитку вчите-
лів іноземних мов в Україні вбачаємо на 
перспективу. 
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REGULATORY FRAMEWORK FOR PROFESSIONAL DEVELOPMENT  
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS IN FRANCE 

Summary. Introduction. The article studies the regu-
latory framework for improving the professional 
development of foreign language teachers in France, one 
of the first countries that started postgraduate education 
and created the legislative basis for it. 

The purpose of the work is to thoroughly analyze and 
systematize the current regulatory documents of the 
French legislation, the basis the for professional 
development of foreign language teachers. 

Results. In France, with the development of society 

educational legislation is reforming, regulatory acts are 
created in a short period based on the results of sociologi-
cal research and international surveys. Nowadays, the 
main regulatory document on which the functioning of the 
entire pedagogical system is based is the Code of Educa-
tion; a number of legal documents regulating the profes-
sional development of teachers as civil servants, beginner 
teachers, experienced first and second-rate teachers, 
trainers of advanced training courses have been com-
posed. Professional development of foreign language 
teachers is provided with substantial legislative base-
ment. Orientation to Common European Framework of 
Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment 
(CEFR) and the Proposal for a Council Recommendation 
on Key Competences for Lifelong Learning (2018) on for-
eign languages teaching and learning, developed owing to 
The Teaching and Learning International Survey (TALIS), 

are enshrined in the legal framework. Newest documents 
developed in 2019 are effective tools for implementing 
reforms to improve the professional development of foreign 
language teachers at present. 

Originality. Legislative support for postgraduate adult 
education and advanced training of French teaching staff 
has been considered by scholars, but the legal framework 
for the professional development of foreign language 
teachers has not been analyzed. 

Conclusion. To sum up, a substantial background in 

the legal field was given to teaching foreign languages in 
secondary education. The regulatory framework of this 
branch is focused on the results of International Surveys 
by Education and of the Organization for Economic Coop-
eration and Development and The Common European 
Framework of Reference for Languages. We see the pro-
spects for the practical implementation of the above-
mentioned normative acts in the French education system, 
as well as for the comparative pedagogical analysis with 
legislative support for the professional development of 
foreign language teachers in Ukraine. 

Keywords: professional development; foreign lan-
guage teachers; continuing education; legislation; regula-
tory framework; Code of Education; advanced training. 
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ПЕРЕДУМОВИ УКРАЇНІЗАЦІЇ ЗАГАЛЬНООСВІТНЬОЇ ШКОЛИ ПІВДНЯ УКРАЇНИ  

З ПОЧАТКУ ХХ СТОЛІТТЯ ДО 1920 РОКУ 

На початку ХХ століття за певних істори-
чних умов, коли території України, зокрема 
Південний регіон, були під владаю Російської 
імперії, україномовна освіта була практично 
відсутня. В означений період представники 
української національної еліти культурно-
освітньої та політичної, намагалися створити 

україномовний простір у системі шкільної 
освіти, зокрема й у Південних регіонах країни. 
Метою статті є  

Визначено детермінанти українізації зага-
льноосвітньої школи на Півдні України, за сус-
пільно-політичних умов у період з початку 
ХХ століття до 1920 року.  
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